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O6’ekTom gocnimkeHHs obpaHo HanbinbL Bigomuii pomaH E.M. ®opctepa «[Mogopox go IHAii». YBary 3ocepeaxeHo
Ha KpeaTVBHIN peuenuii npo3aikoM kapTuHu A. bekniHa «[laH, Skuin nakae nactyxay. AKLEHTOBaHO CMOpIgHEHICTb TBOP-
4YMX METOAIB MUCbMEHHMKA | XyAoXHMKa. 3’AcoBaHoO, WO iHTepMedianbHa KOpensLis OnpusBHIOETLCA Y TBOPI Y hopMi
onocepeakoBaHoi ekpasn. Poskputo cneundiky yHKLIOHYBaHHSA MDKBUAOBOMO LMTYBaHHS Y NiTepaTypHOMY TEKCTi 5K
XYOOXHBOrO NPUIAOMY, LLIO MPOAYKYE KOHKPETHUI KYNBTYPHO-acoUiaTUBHWIA NIATEKCT i Y Takuin Crnocid cnpusie CTBOPEHHIO
CMUCNOBOI BaraTtonnaHoBOCTi TBOPY.

KnrouyoBi cnoBa: noeTka BidyanbHOCTI, ekdpasa, «TekcT bekniHay, MihonoriyHni KOHTEKCT, genius loci.

O6bekTom uccnegoBaHnsa n3dpaH Hanbonee nssecTHbIN poMmaH 3.M. dopcTepa «[llyTewecTsune B MIHano». BHumaxne
COCpedoTOMEHO Ha KpeaTUBHOW peLienuum Npo3ankoM KapTuHbl A. BéknuHa «lMaH, nyrarowmin nactyxay». AKLEHTUPOBaHO
POACTBO TBOPYECKUX METOLOB nucaTtens u xyaoxHuka. OnpeneneHo, YTo MHTepMeamnanbHas KOppensLums NposiBMseTcs:
B NpousBegeHun B hopmMe KOCBEHHOTO akdpasnca. Packpbita cneunduka yHKLMOHNPOBAHWS B NIMTEPATYPHOM TEKCTE
MEXBWAOBOMO LIMTMPOBAHNS KaK XyA0XECTBEHHOro nprema, KOTopbli NPOAYLMPYET KOHKPETHbIN KyNbTYpHO-accoumaTme-
HbI NOATEKCT, TEM CaMblM CMOCODCTBYS CO3A4aHMI0 CMbICIIOBO MHOTOMMAHOBOCTU NPOU3BEAEHMSI.

KnioueBble croBa: noaTnka BU3yarnbHOCTM, akdpasuc, «tekct beknmHay, Mnudonorniecknii KOHTEKCT, genius loci.

The subject of the study is the most famous novel by E. M. Forster entitled “A Passage to India”. Attention is focused
on a prose writer’s perception of A. Bocklin’s painting “Pan Frightening a Shepherd”. It is emphasized that creative meth-
ods of the writer and the artist are related. It was found out that the intermedial correlation appears in the form of indirect
ekphrasis. There was revealed the peculiarity of the functioning of interspecific citation in the literary text as an artistic
method, which produces a specific cultural-associative subtext and thus contributes to the creation of semantic multiplicity
of the work.

Key words: poetics of visibility, ekphrasis, “the Bocklin’s text”, mythological context, genius loci.

IMocranoBka  mpoGiaemu. Ilpubmuzno 3 yxke Ha movatky 1900-x pokiB Maiike Bce — TIOYHHA-
1870-x pokiB MIBEHIIAPCHKUN XYJOKHHK-CUMBO-  FOYH BiJI TOOYTOBHX APiIOHMIIB aX JI0 HACTIHHUX Oape-
mict ApHonbn beknin (Arnold Bécklin, 1827-1901)  nbediB i cagoBO-mMapkoBOi apXiTEKTypH — JEKOPY-
CTaB MOMITHOIO (piryporo eBpomelcpkoro Macitady.  BajH 32 MOTHMBaMH YMCJICHHUX NOJNOTEH A. bekmiHa.
[{onpaBna, m0s HOro TBOPYOro JAOPOOKY B icTOpIi VY cepenoBulili OpUTAaHCHKUX MOJICPHICTIB, HATO-
MUCTEITBA BUSBUIIACH JIOBOJII HEMPOCTO0: «B €Bpo-  MICTh, pelemnIlisi TBOPUOCTi XyJA0XKHUKA OyIia IOCUTh
MeWCHKOMY KyJBTYPHOMY JKHTTI He OyJ0 IHIIOTO  MIISABOIO 1 HE 3aBXKIH MO3UTHUBHOIO. Tak, 1919 poky
XyIO)KHHUKA, SKAH OW BUKJIMKAB CIIEpITy CTUTBKH  y cTarTi «MucrenrBo 1 Tpamumis» (Art and the
HEPO3yMiHHA W pO3apaTyBaHHs, MOTiM OykBasbHO  Tradition) O. Takcni nwucas: «HimeuuwHa, 0e3-
BciMa OOOXKHIOBAaHOTO, a He3abapoM IO CMEpTi  YMOBHO, € BiIpa3iMBHM IONEPEIKCHHSAM IPO Te,
Maiike MUTTEBO 3a0yToroy [1]. YTim Oe33anepednnM  sIKUH pyiHIBHHI e(peKT MOKe CTIpaBUTH MIOraHa Tpa-
€ (haKkT KOJIOCAJIBHOTO PE30HAHCY TBOPYOCTI MUTHS  Jullis [...] XKamroriguuii bekin 13 HOro ceHTUMEH-
y XYJIOXKHIH 1 MOBCAKIEHHINA KyIbTypi €BpOMHM TOTO  TalbHUM MNaHTEI3MOM, HOrO OCTPOBAaMH MEpPTBUX,
gacy. YCCOXOITHUN XapakTep «OCKIiHIBCHKOI JUXO-  HOTO peajicTHIHOI0 Mi(oJIoTie0 € 0aThKOM cydac-
maHKm» (1. CBETII0B) 3acBimuytoTh X04a O iMeHa iHor0  HOi HiMelnbkoi mkoimu. Takwii cobi GeKxIiHIBCHKUI
BiloMHX TpUXWIBbHUKIB — [. Anomminepa, C. Jlami,  HeEOKIIacHIIM3M MPOCTEKYETHCS CKPi3h: Y MOPHOTpa-
C. Paxmaninosa, 3. ®@poiina ta in. ¥ Himeuuuni, ne  ¢iunux mamoHkax keHTaBpiB i HiM( Kies, 1, 3HOBY
BIUIMB MaicTpa mneHsyis OyB HalOIbII MOTYKHUM, K — Y MPaKTHUHIN cdepi KUTTS, y TOMY XapakTep-
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HOMY JUJISl HIMITIB KYJIBTOBI HIO, SIKHU JKE€HE Cepho3-
HUX OpodecopiB Ta iIXHIX APYKHUH MOKATaTUCS Ha
JKax OTOJICHHMH y Hajail MOBEPHYTH HHUTOMHN
nyx Emmamu» [7, c. 440]. BputaHchkuil iHTeleK-
TyaJl HE CXBalllOBaB HAaiBHO-IrPOBOi CIOKETHKH
A. bexitiHa, TpaXkTMBOT TPOTECKOBOCTI Ta 3yMUCHOI
rpyOyBaTrocTi Horo o0pasiB, MO TSKUIH «IITBUIIIE
no OpytamicTchkux GopMm bapoko i cepenHbOBIY-
HOTO HaTypali3My, HiK 7O CTHJIICTHYHHUX Opi€HTa-
nii mucrenrea CrapomaBuboi [perii» [5, c. 38].
Mix TUM, BUOYXOBHH aHTHECTETH3M HKHUBOIIHCIIS
OyB ITIKOM CB1JOMHM.

Ormpivd 0COONCTHX €CTETHYHUX YITOI00aHb aHTTiH-
CHKMX MUTIIB Ha perierniiii A. bexiriHa mo3Haummcs,
BOUEBHUIb, TAKOX CYTO HAI[lOHAJIBbHI PO301KHOCTI
KyJBTYpHOro moctyny. SIkmo B YkpaiHi, A0 mpu-
KJIJly, HAMArato4uch OJ0JIATU BIACHUM KyJIbTYPHHM
130JIA1II0HI3M, Ha IIBEUIIAPCHKOTO KHBOIHUCIS Tep-
IIMMHU  32TF00KK  BiZipeIieKCyBalld TOJIOBHO MPE-
cTaBHUKH «Moiomoi My3u», SKi penpe3eHTYBaIN
CHUMBOJIICTCBKMI CTHJIBOBUM HamlpsiM MOJCPHI3MY,
1o y Bemukiit bBpuranii meli HampsM po3BUBaBCS
i BIUIMBOM HAalliOHAJBHOI LIKOJIM NpepadaeniTis,
sKi Oynu, MO CyTi, pOMaHTHKaMH, IIO 3aHOBO BiJ-
kpuu anst cebe nyx CepennboBivus. Bigseprwii
epoTH3M Hasill, HiM(, CHpEH, SKUX 0Xo4ye 300paxy-
BaB A. bekiH, MOKyBaB — «Ie¢ Oy70 30BCIM iHIIIE,
HDXK JyXOBHA CHMBOJI3AIlisl T4 €CTETHU3M >KIHOUMX
o0Opa3iB B aHmmickkux mpepadaemiTiBy [5, c. 40].
ImoBipHO, 0 came y 1il «acuMeTpii» aHIIiHCHKOTO
1 HIMELLKOTO CHMBOJII3MY BapTO IIyKaTH BiANOBiIb
Ha MMUTaHHS, YOMY Ha TyMaHHOMY AJIbOIOHI XyI0XK-
HUKY HE IPUIIISUIA HAJIeKHOT YBarH.

UyTnuBUM 1HAMKATOPOM TaKOI'O CTABJICHHS CIIy-
ryBajia OpUTaHCbKa IEpiOIUKa IEPLIOro JIECATH-
pivust XX cromitra. [IpaBna, y 1905 porti Muters OyB
MpEJICTaBIICHU I aHIIIHCHKIN yOTilli CTAaTTEI0 B aBTO-
puteTHOMY KypHasi «CydacHu# oriisia», BUAaBHUYA
MOJITHKA SKOTO I'PYHTYBajlach Ha TIParHeHHI CIIPH-
SITH PO3YMHIN Ta HE3aJISKHIN TyMIll ayIuTopii moa0
BOXIMBUX TpooOseM dacy [10]. OmHak TOTO XK Takw
POKY BiOMH HIMEIFKHW KPUTHK Ta iCTOPUK MHC-
tenrsa 0. Maiiep-I'pede omyOnikyBaB MoHorpadito
«[lopaska beknina it yuenus npo exnocti» (Der Fall
Bécklin und die Lehre von den Einheiten), B sikii
pilryue pO3KPUTHKYBaB XYJOKHUKA, IOB’S3aBIIN
MalOyTHIH pPO3BUTOK MUCTEITBA 3 CCTCTUYHUMH
3M00yTKaMH TTOCTIMITPECIOHICTIB. bepyun mo yBaru
inTepec P. ®past 1o miei Temu, MiTKOM MOYIIABO, 10
3acagHUYi i/1ei KHUTH Oynau BifoMmi sk OmymcOepiii-
LSIM, TaK 1 HAHOIMKIOMY KONy iXHBOTO OTOUCHHS.
HacminkoM CykymHOCTI BKa3aHUX YHHHHUKIB CTaja
JIOBOJII CTPUMaHa peakilis aHDIIHCHhKOI KyJIBTYPHO-
IHTeNeKTyaJ bHOI et Ha A. bekina.
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[Tonpu Bce, He BUKIIMKA€e CYMHIBIB TOW (hakT, 110
y Benukiii bpuranii XynoxxHuk OyB 100pe BiTOMHI.
Ha py0Oexi cTONITh TEXHIYHO MOXKIHUBHUM CTAaJO
JOCHUTH SIKICHE MacoBe THPaKyBaHHS TBOPiB 300pa-
KAJIBHOTO MUCTEIITBA, SIKE IIBUIKO HAOYJIO MOmmy-
JIIPHOCTI. EXCKITFO3WBHI Xyq0KHI apTe(akTH CTAIH
JIETKOJIOCTYTHUMH TIMPOKOMY 3arajly — Iie Oynau
cBoepinHi «manboBaHi Tenerpamm» (. Cepsec),
IO COpUsUIM OOMiHY HOBHMH €CTETUYHMMHU TCH-
JICHITISIMUA, MOTHBAMH Ta CTUJIICTUYHUMU (OpMamMHu.
Y  1opoOKy OpUTaHCBKHX IMpO3aiKiB-MOJEpHicC-
TiB, fIKi He OOSIHCS EKCIIEPUMEHTYBAaTH Ha MEXI
MHCTEIITB, 3HAXOIUMO HHU3KY TEKCTiB, IO MICTATH
MOCWJIaHHS Ha TBOpPYICTh A. bekimina. Bkaxkemo
Ha neski 3 Hux. lle poman «Tapp» (Tarr, 1928"),
aBTOPOM SIKOTO OyB 3a4MHATElNb i TEOPETUK BOPTHU-
OU3MYy B aHIIIHCHKOMY JKMBOMHCI Ta JiTeparypi —
B. Jlptwoic, HoBena «Llimomuii Binnmounnok» (The
Rest Cure, 1923) BimoMoro mIChMEHHHUKA-IHTEIICK-
tyana O. [akcni Ta #ioro pomanu «Crminmit B ['azi»
(Eyeless in Gasa, 1936) i «bararo T moToMmy»
(After Many a Summer, 1939), a Takox «l'oBapa3
Enny (Howards End, 1910) i «[lomopox no [umii»
(4 Passage to India, 1924) E. M. @opcTepa.

IMocTanoBka 3aBaaHHs. Y TPOIOHOBAHIM PoO3-
BilIi O0’€KTOM JOCIHIMKCHHS OOpaHO HaWOIIBII
BiIOMHUI 1 UM HE HAWOUIBII CyNepeuIMBUN pOMaH
E.M. ®opcrepa «I[lomopox no Iamaii». Hama mera —
JOCIIUTA OCOOMUBOCTI KPEaTWBHOI peremniiii mpo-
3aikom kaptuHu A. bexnina «[lan, sikuii Jisikae mac-
tyxa» (Pan erschreckt einen Hirten, 1860%). Jlns
BOTO 30CEepenuMocs, TO-Tiepile, Ha 3 sICyBaHHI
(GopM ONPHUSBHEHHS MIXMHCTEIIBKOTO I[UTYBaHHS
y tBOpi. [lo-apyre, HAa KOHKPETHUX MPUKIIAIAX CIIPO-
OyeMo po3kpuTH criennuiky Horo (GpyHKIIOHyBaHHS
y JITepaTypHOMY TEKCTi K XyI0XKHBOTO IIPUHOMY.

AHani3 ocTra”HiX AocHilKeHb i myOsikamiid.
1988 poky npodecop JIOHIOHCHKOTO YHIBEPCHTETY
Poitstn-T'omnoseit Enn Bapti onyOuikyBaia cTarTio,
SKy TIPUCBATHJIA aHAJ30Bi OEKIIHIBCBKHUX amro3ii
ypomani E.M. ®opctepa «l oBapa3 Exny. [IpunarigHo
HayKOBeIlb 3a3Ha4yMja iX HAsSBHICTh TaKOXK y TBOPI
«ogopoxx mo Iuaii», omHak oOMeXWiach JIHUILE
iIeHTU(IKALIIE€I0 TIOJIOTHA, Ha SIKE MIr CIUPATHUChH
nuckMeHHHK [11, ¢. 516]. Bkazany mOCHIIHUIBKY
MEPCIEKTUBY JI0Ci He OyJio peasizoBaHO aHi 3apy-
ODKHMM, aHI BITYH3HSHHUM JIITEPaTypO3HABCTBOM.

' Bizomo, 1o TBip Hammcano y nepiox 3 1909 mo 1911 poxu. IIpotsrom
1914-1915 poxkiB aBTOp NEPENIHYB i PO3IIHPUB TEKCT. Y TAKOMY BHIVISAL
poMaH ymepure ApykyBaBcst y kypHaii «Eroicty y 1916-1917 pokax.
1918 poky Oyna omybikoBaHa HOro aMmeprkancbka Bepcis. OcrarouHuit
BapiaHT — TOCYTHBO J0OMparnboBanuii B. JIploicoM — moOayuB CBIT
y 1928 poui.

2 Came el apianT kaptuHH (a He Bepciro 1859 poky), Ha nymky E. Bapri,
mir 6aunt E.M. ®opcrep y ranepei Lllaka mix yac BiaBiaun Himequnnu
[neranpnimie npo ue mus.: 11, c. 514-515].
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Buxkiaan ocHoBHoro marepianay. Benuuesnuit
BILTUB XyJO)KHHUKA Ha KYJIBTYPY IIOMEKIB Sl CydacHUM
HiMenbkuid icropuk mucrenrsa X. Kome mos’siza
i3 HOro BMIHHSIM TNPOOYAMTH TOSTHYHUH TOTEH-
mianm ocobucrocti. Ha aymxy mocmimamka, 0e3-
MMOCEPEHhO IHOMY CHPHWSIM BIACTHBI MeH3axam
A. bexmina «aHTponioMopQi3yrodi TMPOEKI» Ta
«HEYITKa Bi3yallbHa CTPYKTYpa» 300pa)KCHHS, IO
JaBajia 3MOTY DJISIadyeBi TBOPYO TpaHCHOPMYBaTH
vioro [8, c. 172]. AcouiatiBHa 0Opa3HICTh CHMBO-
JIicTa 3ajlydaja iHIUBIAyaJbHUN 4YyTTEBUH JIOCBIJ
KOYKHOTO OKPEMOTO pEUHITiEHTa 1 BOIHOYAC IIpar-
HyJ1a KOHTPOJTIOBATH HACTPiil crocTepirada. 3aBasKu
TaKOMY IMITPECHBHO-CYT€CTUBHOMY €(EeKTY BiJIOMHUIA
00pa3HO-CMUCIIOBHI pernepTyap aBTOpa CIIiBBiIHO-
CHBCS 3 aKTYaJIbHOIO JUIS MOJEPHICTCHKOTO AUCKYPCY
ONTHUKOI CIIPUIAMaHHS.

Crupar4uch Ha «3yMHUCHY YMOBHICTh CHMBO-
migHOoTO TUIaHy» [4, c. 182], TpammmiitHa dopma
Tel3aKHOTO JKaHpPy B A. bekiiHa 3a3Haia 3MiH.
XyH0KHUAK BiIMOBHBCSI BiJl paIliOHaIbHOTO TTOTIISITY
Ha Tpupody. Moro mimxim 10 meif3axy, BaKKO He
norogutucsa 3 X. Kome [8, c. 166], BusiBUBCA crio-
piAHEHHMM i3 ce3aHHIBCHKOIO BUMOTOIO «BUMKHYTH»
BCi 3a0000HM 1 30CepeIUTHCh HA OE3MOBHOMY CITO-
IS IaHH] IPUPOAH, CTATH 11 TOCKOHAIUM BiJTYHHSIM.
B omHOMYy 3 NHCTIB M0 JIpYXKHMHH BiH 3i13HaBaBCS:
«Y MeHe Bce IIe HeMae OakaHHs IIOCh PO3IOYH-
HaTH, BIJICYTHE HaBiTh HAWMEHINE YSBJICHHS IO
KapTuHy. S1 MpomoBXKYI0 HIYOro He POOHMTH, OKPIM
SIK CHJIITH Ha CKeJsix Outst mopsi» [9, ¢. 227]. O1xe,
HaceJeHi Mi()OJIOTIYHUMHU ICTOTAMH TeH3a)Ki MUTIIS
Oynu iHCTIipOBaHI HOTo Oe3MmocepeaHiM eCTETHIHUM
JIOCBIZIOM, TIOB’ I3aHUM 31 CIIPUHAMAHHSIM MiCIIS.

Came uepe3 Takuii minxin, Ha aymky E. Bapri,
BUHSTKOBHH 1HTEpEC 1O XyHOKHBOTO JOPOOKY
A. bexnina BusBuB E.M. ®opcrep. Sk 3a3Hayae
JOCIITHUIISL, pPaHHIA TBOpYMIA JOCBiJl MHCHMEH-
HUKa — MaeThCcsl Ha yBa3i Horo aebroTHa «lcTopis
nanikuy (The Story of a Panic, 1902) — Takox OyB
HACJIJIKOM HaTXHEHHS genius loci. OmOBigaHHS
3’SBHJIOCST Ha CBIT 3a YOTHPU MICAIl IO TIEPIIOTO
3HaiiomctBa E.M. ®@opcrepa 3 TBOpUICTIO MIBEHLAp-
CBKOTO CHUMBOJICcTa. BracHe 3HallOMCTBO BinOyI0CH
M/ 9ac Bi3UTy MHCbMEHHUKA 10 MIOHXEHA Y BepecHi
1902 poky, ne BiH BiJUyB iHTYiTHBHY CHMIATIIO JO
XyIO’)KHUKA 1 BU3HAB 11 y JIUCTI, aIpEeCOBAaHOMY TOBa-
pumeBi E.J[x. Hdentry. ¥ pomani «loBapn3 Exmy,
B sikoMy A. BexmiH 3ragyeThcs IBidi, 1€ BU3HAHHS
CTaJIO «BHSIBOM CITLTBHOT XyJIOXKHBOT iHiIiaTuBI» [11,
c. 513]. Ane y Mexkax HaIoro J0CiKSHHS 0CO0IH-
BO1 yBaru BuMarae inmmii Tekct E.M. dopcrepa.

Sk TBip, 1m0 3a CBOIMU (hOpPMaATBHO-3MICTOBUMHU
rapaMeTpaMu MoXe Oy TH JIETKO BIUCAHHUNA Y KOHTEKCT
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1HTeJIeKTya bHOI mpo3u cBoro yacy, «Ilomopox mo
[Hnii» akTyanizye KOMIUIEKC XapaKTePHUX MOPAIbHO-
STUYHUX MpoOsieM. Ao3ist Ha A. bekiiiHa, 30kpema,
HEMEHTYE TUIaTQOpMy Il OCMHCICHHS OMNO3HIIT
YyTTEBOTO i PaIliOHAIBHOTO, 10 OB’ sI3aHa 3 CHOKET-
HOIO JIHIEIO «TepeBUXOBaHHsI» Anemnm Ksecrenm —
MOJIO01 AHIIINKH, SKa 3BHKJIA CTPUMYBAaTH CBOI
MOYYTTS ¥ KepyBaTucs 3aKkoHaMHu ratio. [lepenamuuii
MOMEHT Y PO3BHTKY XapakTepy IbOr0 MepcoHaka
BigOyBaeTbesi y Mapabapchkux meuepax, e, 3TiIHO 3
inTeprperaniero [, [Tonosiera, MiBUMHA MIEPESIKUBAE
3yctpid i3 Tinnto [3, c. 140]. Came et emizoxn chy-
Mato Bimcuiae no kaptuau A. bexmina «IlaH, skwii
Jsikae nactyxa». Koporko omnumemo ii AeHOTaTHB-
HUH 3MicT. Maibke BCIO IIOLLY MOJIOTHA 3aiiMae Tip-
cbKkui narop6. Cxui po30UBaeThCS Ha HEPIBHI CKel
npoty Heba. OXOIICHHI MaHIKOK MacTyX CTPIMIO-
70B OIKHTH YHH3, MPOCTO HA Tisijada. Y LbOMY K
HaNpsIMKY MOPYY 13 HAM TOYHHAE PyXaTHCS KO3Ell.
[Ipote nBi TBapwHU 1033y, HA CEPEIHBOMY IUIAHI,
3aJIMIIAI0THCS He3BOpYIHUMH. Hax HuMu, Ha ropu-
30HTI, MOJKHa PO3IJIEAITH royioBy i miieye [lana, sxuit
3nuBaeThes 3 nanamadrom. KonopucTtuka i TiHi Bix
300paskeHuX 00’€KTIB CTBOPIOIOTH BPaKEHHSI IOITY-
JTHEBOI CITEKH.

OmnocepenkoBana exdpasza Ha IO KAPTHHY OyK-
BaJIbHO IPOHM3YE CIIOBECHY TKaHMHY ApYroi yac-
THHM pOMaHy. Xoda MOJIOTHO W HE Ha3MBAETHCS
OPSAMO, YUTa4 MOXKE 11eHTH(IKyBaTH HOTO LUIIXOM
aCOLIIaTUBHOTO MPHUTraJyBaHHs, BIACTEKYIOUH 30POBi
BP@KECHHST MEpPCOHAXIB: maropbu «3aiiiManmcs
CTpIMKO, HEMOB OXOIUIEHI 0e3yMCTBOM, HE TIiJIKO-
PSTOYUCH KOTHUM 3aKOHaM Tporopmii» [6, c. 124];
«Kaminas Oyino 3aHypeHe IpsMO y 3eMIII0, K CKeli
y Mope <...> [lonax ycim nanyBasio He0O, oqHaue
BOHO BHJABaJIOCh HE3BHYAWHO OMU3BKUM, IMPHIIH-
Majgo, MOB CTeJIs, JIO TIpChKHUX Bepimn» [6, ¢. 141];
«...COHIIe mTimiiiManock yce Buile. [loBiTpsi Oyiio
CXOJKMM Ha TEIUTy BaHHY, KyIW MOTPOXY JOJIUBAIIA
rapsiay BOAy, TeMmIieparypa pocia # pocia <...>
V minnHAaX IOMDK KaMIHHAM JIEKaB ITOMHII MaJICHB-
KHUX pociun» [6, c. 150—151] Tomro.

3 Takux (QaxTyadbHUX (QPArMEeHTIB MOCTYIIOBO
YTBOPIOETbCS MIMETHYHHMN XymOXHIH o00pa3. Sk
BUJHO 3 HaBejgeHux murar, E.M. ®opcrep moBosmi
TOYHO OOHMpAE OMUCOBI AHAJIIOTH JO ACTaJNeH TeH-
32Ky 1 caMe Ha HUX POOUTH akIeHT. AJie 3aBepIaib-
HUHM MITPUX, 10 MAaKCUMAJIBbHO 30JIMDKY€E LeH emi3on
TBOPY 31 BKa3aHOIO KapTHHOIO, CTAaHOBUTHb 3TajiKa
[po mepessikany AJeny, sika y HecTsIMi MYUTh A0
KPYTHUM CXWJIOM Tpocto Ha wmic Mepek. Baxmuso
MIAKPECINTH, 10 1HPOPMYE TPO IO MO0 caMa Mic
Hepek, sika Oyma ii Oesmocependim cBimkoM. Tomy
YuTay, SIKUM CIpUMaE CIIeHY 4epe3 KyT 30py mep-
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COHaXka, ONMHSIETHCS y TO3HUIIIT Cy0’€KTa criocrepe-
KEHHS, 10 BUSBIISETHCS TOTOXKHOIO MO3HUIIT Y TPO-
CTOpP1 peajbHOro Iiisjladya — MOI[IHOBYyBaYa 3raJlaHoi
kaptuHu. Tak ciennivHUN paKype cTae iIHCTPYMEH-
TOM OIMOCEPEIKOBAHOTO MIKBUIOBOTO IIUTYBAHHS.

VY pomani € 1me oHa BaroMa, Xod i HesBHA «ITiJI-
Ka3Kka», IO ONPHUABHIOE TMapajieNb i3 IOJOTHOM
A. bekmina. YucieHHI KOMEHTaTOpH TBOPUYOCTI
XyJO)KHHUKA, 3BaYKAIOUU Ha IHTEpeC MUTIS 10 Mido-
JorivHux o0pasiB Ta MOTHBIB, HEOJHOPA30BO Bij-
3HaUaJIM BIIACTHUBY HOTO TBOpaM «JIiTEPaTypHICTHY.
B ocHoBy «IlaHa...» MOKJIaJeHO CIOKET JaBHBO-
rpembkoi Miosorii, MO CYMDKHO TOB’S3aHUHN i3
JIETEHOI0 TMPO TMpeKpacHy TipchKy HiMPy Exo.
3riHO 3 JIeTeH O, e Ii ToJIoC, M0 3ByYaB Bil-
JMYHHSIM, TPOBOKYBAB HMAHiuUHUU KaX MACTyXiB, SIKi
HaBa)KyBaJMCsl TOPYIIUTH THLIY TiJ 4Yac IMOJyIHE-
BOTO BIMOYMHKY 0OTa IJIOAKOYOCTI Ta IIOKPOBUTEIIS
mukoi pupoau. O1xe, y kapTuai A. bexina immi-
LIMTHO TIPUCYTHIH 3ByKOBUiT 00pa3. E.M. ®@opcrep y
CUITy CIIeIU(iKN JIITEpaTypHOTO TBOPY CKOPUCTABCS
MOXIIUBICTIO apTHKYJIIOBaTH HOTO Oe3mocepenHsbo.
JluBHE «CTpaxiTiuBe BiAJYHHS» Y pOMaHi CTajo
MPUKMETHOK OCOOJUBICTIO MapaOapchbKux Tmeuep:
«JIyna Tyt <...> Oyna aOCOJIIOTHO HEPO30IPIUBOIO.
IIlo He mpoMoOB, 3aBXK/M MMOBEPTABCS AKUNUCH MOHO-
TOHHUH IIyM, SIKAW HE3NIYeHHY KiJIbKICTh pa3iB Bill-
OUBaBCH BIJI CTIH JOKHU HE 3racas JIECh IIOI1[ CTENICIO.
3a nonomororo JiTep oro Moxkna Oyno O nepenaru
xi0a sk «Ooym», 4M «00y-oym», abo K «0y-00ym»,
nam’sITalou M MpH [bOMY, 110 3BYK OyB riryxum. Hais,
BBIWINBE BHOAYCHHS, MOAWUX, PUIIHHSA YOOIT — yce
MTOPOKYBAJIO OMHAKOBUH 3ByK — «0Ooym». HaBiTh
3BYK Bij] 3arajroBaHHs CIpHHKA JOCUTH JIOBTO Bil-
OwBaBCS BiJl CTiH, MOBOM y3/IOBX HUX TIOB3 XpOOaK,
Xo4ya i He 3aBeplIyBaB Koja. SIKIIO ) OIHOYACHO
TOBOPHJIM KiJIbKa JIIOZIEH, TO Meuepa HalloBHIOBAJIACS
KaKO(OHI€IO 3BYKIB, 110 HArajayBaju KyOJo Tajiok,
SKi 3BUBAIHCS — KOKHa OKpeMo» [6, c. 147-148].

JloKIIaHICTh OMHKCY BKa3y€ HA BarOMICTb ITiET IeTai
nust apropa. Ilpore, okpiM BkaziBku Ha A. bekiina,
Yyepe3 Hel MUCBMEHHHMK HacamIepell MparHyB Mij-
BECTH YWTaya JI0 PO3YMIHHS ICHUXOJOTIYHOTO CTaHy
mic KBecten. Amke Ticisd IHOWIEGHTY Y Iedepi
JiBUMHY BECh 4ac MYYHUB JKaxXJHMBHUH IIyM y ByXax,
SIKUH 3HHK, IOWHO BOHA CITIPOMOTJIACS MOTIISTHYTH Ha
cebe HiOM 300Ky, TOOTO 00’€KTHBHO (II€ TPAIUIOCS
i 9ac CyJ0OBOTO 3aCiIaHHs).

3rifH0 3 aBTOPCHKHM  3aJlyMOM, TIEPCOHAXI
«ITomopoki mo Immii» Tak i He mi3HANMHCH, KOTO (YU
YOT0) HaCTIpaBi 3JAKajlach Aera: MOXIINBO, 1ie OyB
Tiz, ramonuHaiis, npuBu. .. Exdpasa, sika «Brsrye y
MTPOCTOPOBO-YACOBUI KOHTEKCT POMaHy BCe, IO Mepe-
OyBae 1103a MEXaMH TOT0, IIPO L0 TOBOPHUTH OTIOBIIatd»
[2, c. 24], na€ ynTayeBi 3MOTY BiJKMHYTH Lli CyMHIBHI
NPUIYIIeHHS. SIKIIO BiUIyHHS, SIKE 4yJia TepoiHs,
CTIPOEKTYBaTH Ha Mi(OJIOTIYHUI KOHTEKCT, IPHUBHE-
CeHMI KapTuHOIO A. bekiiHa, cTaHe OYeBHIHUM, ITI0
came 3 Hero Tpamtocs. Bimomo, mo 06pas [lana mic-
TUTh aMOIBaJIGHTHI KOHOTAIIii: MO-TIepIle, BiH € BTi-
JICHHSIM 1ppallioHaJIbHOTO JKaxy, MO-Apyre — opraic-
TUYHUX sIKOCTeN xapakrepy. Y E.M. dopcrepa nepiie
BUSIBHJIOCSI OOYMOBIICHE OCTaHHIM: SIK JIIOIUHA, SKa
BCE KUTTS MPUTIYMITIOBAJIA BJIACHI €MOIIii Ta MTOTATH,
Anena Ksecren Oyna mokoBaHa iX BiIKPHTTSIM Y COOi.
Ko x BoHa mpuMupmItacs 3 UM, BiJUTYHHS 3HUKJIO,
a pazoM 3 HUIM MUHYJIO i BiTIyTTS «HE3aBEPIICHOCTI».

BucnoBku.  IlociyroByrounch — TepMiHOIO-
riclo camoro mnpo3aika, MOXXHa 3pOOMTH BHCHO-
BOK, III0 Y CBOil €BOJIIOLIT TepOTHs MojoIIaia MuIsxX
BiJl «HEPO3BUHYTOTO» JI0 «PO3BUHYTOTO» CEpIIS.
OmocepenkoBaHa ekdpasza y TBOPi cTaia MiarpyHTIM
KoMITo3uIIil 00pa3y Anemn Ksecren, ii ocoOucTocTi,
xapakrepy, nom. Kpim 1mporo, Oepydu g0 yBaru
MOBHUH TEKCT POMaHy, € BC1 M1ICTaBH CTBEPKYBaTH,
110 OCKJIIHIBCHKI alTt03ii JOIMOMOIIH MMChbMEHHHKOBI,
HE MOPYUIYIOUH IUTICHOCTI CIOKETY, BTUIMTH 3acaj-
HUYY JIJIs1 HOro TBOPYOCTI (ij10codChKy Mpodiemy.
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